
This topic basically discusses the issue of the difference in the antecedent of the pronoun in the 

Holy Quran. In addition to that, it also throws light on the influence of the difference in the 

antecedent on the interpretation of the Quranic verses along with the preferred statement regarding 

the difference in the antecedent such as the difference in the antecedent of the pronoun in the 

following Quranic verse: 

 وَكُنْتمُْ عَلَى شَفَا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأنَْقَذكَُمْ مِنْ هَا )آل عمران: 103(  

By pondering over this Quranic verse, we find that there are three statements regarding the 

antecedent of the pronoun "ها" in "منها". First, the antecedent of the pronoun is "النار". Secondly, the 

pronoun stands for "حفرة". Thirdly the reference of the pronoun is "شفا". The preferred one is the 

first statement because of three reasons which are as under: 

1- The purpose of Allah Almighty in this Quranic verse is to save the Muslims from "النار" 

(Fire or Hell) and not from "حفرة" (excavation) or "شفا" (bank of Hell). 

 is the nearest antecedent and according to the principles of exegesis when it is "النار" -2

possible for the nearest noun to become antecedent, the farther one should not be taken as 

antecedent. 

3- There is not conformity in femininity between the pronoun "ها" and its antecedent "شفا". 

And as for as the antecedent "النار" is concerned it conforms with the pronoun "ها". 

4- The apparent meaning of this Quranic verse determines this antecedent as well. 

 

Obviously, there are various factors which are involved in creating differences in the antecedent 

of the pronoun such as having not mentioned the antecedent clearly and the possibility of being 

various antecedents at a time. 

Indeed, the influence of the difference in the antecedent on the interpretation of the Quranic verses 

is one of those issues which have been discussed by many interpreters of the Holy Quran, writers, 

scholars and linguists. Going through the various books on the interpretation of the Holy Quran, 

we find that this aspect of the Holy Quran has been discussed by them in bits and pieces but no 

exclusive work is available on this topic in one book. So the efforts have been made in collection 

and compilation almost all important and relevant material on this topic so that it may be brought 

to the readers in a comprehensive, well organized and an approachable shape. 

This thesis contains three chapters and each chapter has its sub-chapters. The first chapter deals 

with the literal, technical and metaphorical meaning of (اختلاف) i.e (Difference) and its reasons. 

The second chapter discusses the meanings of the pronoun and its grammatical rules. The third 

chapter throws light on the Influence of the difference of the antecedent of pronoun on the 

interpretation of Quranic verses. In addition to that the results, findings and recommendations have 

been stated at the end of this Ph.D thesis. 


